
STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER

Features, no walking or setup, just reload and have fun. Made of high grade steel
for years of durability and enjoyment. Engineered for extra stability. The steel
target from SME is for use with firearms up to 22 caliber. It is a setup of 3 high
visibility, floating targets. FEATURES For use with firearms up to 22 cal. Folding
Target High Visibility 3 Floating targets Durable steel targets Available with
folding support arms or without

Attributes

Name: STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100860
Mfr. No.: SME-ST22
Style: Spinner
Target Size/Type: Small Less Than 8
Type: Steel
Delivery weight: 0.807kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 330mm
UPC: 888151016336
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Sicherheitshinweise für das STEEL SPINNING
TARGET SYSTEM FÜR 22 CALIBER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des STEEL SPINNING TARGET SYSTEMS für 22 Kaliber. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und unterhaltsames Schießerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Zielsystem auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stellen Sie sicher, dass der Schießstand sicher und geeignet ist.
Verwenden Sie nur Feuerwaffen, die für 22 Kaliber zugelassen sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz.
Achten Sie darauf, dass sich keine Personen in der Schusslinie befinden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Ziele sicher und stabil installiert sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Untergrund für die Installation des Zielsystems.
Stellen Sie sicher, dass das Zielsystem sicher aufgestellt ist, um ein Umkippen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Wenn Sie die klappbaren Stützarme verwenden, stellen Sie sicher, dass diese korrekt ausgeklappt und
gesichert sind.

Nutzung

Laden Sie Ihre Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Positionieren Sie sich in sicherem Abstand zum Zielsystem.
Feuern Sie auf die hochsichtbaren, schwebenden Ziele, während Sie die Sicherheitsvorkehrungen beachten.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie das Zielsystem auf Schäden, bevor Sie erneut schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Zielsystems sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung.
Bitte nutzen Sie die offiziellen Kanäle, um Unterstützung zu erhalten.



Safety Instruction Guide for STEEL SPINNING
TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER

Introduction
Thank you for choosing the STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER. This product is designed for
safe and enjoyable shooting experiences. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and
compliance with safety regulations.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Ensure that the shooting area is clear of people, pets, and any obstructions.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the target system.
Only use the target system with firearms up to 22 caliber.
Regularly inspect the target system for any signs of damage or wear before use.
Do not attempt to modify or alter the target system in any way.
Ensure that the target system is placed on stable ground to prevent tipping or falling.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and shooting targets.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult
supervision.
Supervision: Always have an experienced adult supervise younger shooters.
Environmental Considerations: Use the target system in a designated shooting range or a safe outdoor
area away from populated regions.
Weather Conditions: Avoid using the target system in adverse weather conditions, such as high winds or
rain, which may affect stability and safety.
Target Maintenance: Regularly check the condition of the steel targets and replace them if they show signs of
excessive wear or damage.

Instructions for Installation and Usage
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Setup Location:

Choose a flat and stable surface for installation.
Ensure there is a safe backstop behind the target system to catch stray bullets.

Assembly:

If applicable, attach the folding support arms securely to the target system as per the manufacturer's
instructions.
Ensure all components are tightly secured before use.

Target Placement:

Position the three floating targets at the recommended height for optimal visibility and safety.
Ensure that the targets are properly aligned and stable.

Loading and Shooting:

Load your firearm only when you are ready to shoot.
Aim only at the targets and never at anything else.
After shooting, ensure the area is clear before reloading or adjusting the targets.

PostUse:

After use, remove any spent casings and clean the area.
Store the target system in a safe and dry location when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the target system in accordance with local regulations regarding metal recycling and waste
disposal.
Do not dispose of the target system in regular household waste.
Check with local recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER,
please refer to the manufacturer's contact information included with your product packaging.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable
experience with the STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FOR 22 CALIBER. Always prioritize safety and
responsible use of firearms. Thank you for your attention to these important safety practices.
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Guide de Sécurité pour le Système de Cibles Spinning
en Acier pour Tir à 22 Calibre

Introduction
Merci d'avoir choisi le Système de Cibles Spinning en Acier pour Tir à 22 Calibre de Shooting Made Easy. Ce produit
est conçu pour offrir une expérience de tir amusante et sécurisée. Il est important de lire ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit afin de garantir une utilisation appropriée et sécuritaire.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de lire toutes les instructions et les avertissements avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit dans un environnement sûr, loin des personnes non impliquées dans le tir.
Vérifiez que le produit est en bon état avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il présente des signes de
dommages.
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives appropriées lors de l'utilisation du
produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.
Ne tirez jamais sur la cible à une distance inférieure à celle recommandée pour éviter les blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des armes à feu de calibre 22 avec ce système de cibles.
Assurezvous que la zone de tir est dégagée et que personne ne se trouve derrière la cible.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Toute modification peut entraîner des risques de
sécurité.
Ne tirez pas lorsque le vent souffle dans votre direction, car cela peut affecter la trajectoire des projectiles.
Ne laissez jamais l'arme chargée lorsque vous n'êtes pas en train de tirer.
En cas de défaillance du produit ou si vous remarquez des comportements inhabituels, arrêtez
immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement stable et sécurisé pour installer le système de cibles.
Suivez les instructions fournies pour assembler le produit correctement.
Assurezvous que toutes les pièces sont bien fixées avant de commencer à utiliser le système.
Si vous utilisez des bras de support pliants, assurezvous qu'ils sont correctement déployés et
sécurisés.

Utilisation

Chargez votre arme à feu uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Vérifiez que la cible est correctement positionnée et stable avant de commencer à tirer.
Tirez à une distance sécuritaire recommandée pour éviter tout risque de ricochet.
Après chaque série de tirs, vérifiez l'état de la cible pour détecter tout dommage éventuel.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin du produit, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les
matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les directives de votre municipalité pour l'élimination des déchets
dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une expérience de tir sécuritaire et agréable. Merci de votre
attention et de votre engagement envers la sécurité.
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Manuale di Istruzioni per la Sicurezza del Sistema di
Bersagli Rotanti in Acciaio per Tiro a Calibro 22

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema di Bersagli Rotanti in Acciaio per Tiro a Calibro 22 di Shooting Made Easy. Questo
prodotto è progettato per offrire un'esperienza di tiro sicura e divertente. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il bersaglio solo con armi da fuoco di calibro 22.
Non utilizzare il bersaglio in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.
Mantieni sempre una distanza di sicurezza dagli spettatori e da altre persone durante l'uso.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non cercare mai di modificare o riparare il bersaglio senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Controlla regolarmente il bersaglio per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il bersaglio se è danneggiato o se le parti non sono ben fissate.
Assicurati che il bersaglio sia posizionato su una superficie stabile e piana.
Non sparare a bersagli che si trovano a meno di 10 metri di distanza.
Non utilizzare il bersaglio in spazi ristretti o chiusi.
Non lasciare mai armi da fuoco incustodite e assicurati che siano sempre scariche quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il bersaglio dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Se il bersaglio è dotato di bracci di supporto pieghevoli, aprili completamente prima di posizionare il
bersaglio.
Posiziona il bersaglio su una superficie piana e stabile, lontano da persone e animali.
Fissa il bersaglio in modo sicuro per evitare movimenti durante l'uso.

Uso:

Carica l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Prendi posizione in un'area di tiro sicura e assicurati che non ci siano ostacoli o persone nel raggio
d'azione.
Mira al bersaglio e spara seguendo sempre le norme di sicurezza.
Dopo ogni sessione di tiro, controlla il bersaglio per eventuali danni e riparalo se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il bersaglio non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il bersaglio nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei
materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a godere di un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Ricorda di
rimanere sempre vigile e responsabile quando utilizzi il Sistema di Bersagli Rotanti in Acciaio per Tiro a Calibro 22.
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Säkerhetsinstruktioner för STEEL SPINNING TARGET
SYSTEM FÖR 22 KALIBER

Introduktion
Tack för att du valt STEEL SPINNING TARGET SYSTEM FÖR 22 KALIBER. Denna produkt är utformad för att ge
en säker och rolig skjutupplevelse. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll alltid ett säkert avstånd från målet under användning.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med skjutvapen upp till 22 kaliber.
Säkerställ att målet är korrekt installerat och stabilt innan skjutning.
Undvik att rikta vapnet mot andra personer eller djur.
Avfyra endast när du är säker på att ingen står i skottlinjen.
Använd inte målet i ogynnsamma väderförhållanden (t.ex. kraftigt regn eller vind).
Låt inte ammunition eller vapen vara obevakade.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj en säker och öppen plats för installation av målet.
Sätt upp målet på en stabil yta.
Om du använder fällbara stödarmar, se till att de är ordentligt låsta innan användning.

Användning:

Ladda ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Rikta vapnet mot målet och avfyra.
Efter varje skott, kontrollera att målet är intakt och stabilt.
Ladda om och fortsätt skjuta, men var alltid medveten om omgivningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, avlägsna alla delar på ett säkert sätt.
Återvinn om möjligt, följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och plast.
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den lokala myndigheten eller besök EU:s Safety
Gateplattform för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare skjutupplevelse för
alla.


